
Zeitloses, harmonisches und kontrastreiches Interieur
Ponadczasowe wnętrze z harmonią kontrastów



Produktkategorien | Kategorie produktowe

Gegensätze ziehen sich an, wie in der KONTRA Kollektion von Meis-
sen Keramik. Neben dünnwandigen Aufsatzwaschbecken und frei-
stehenden Badewannen mit dünnen Rändern gehören zu dieser 
Kollektion auch Waschbeckenunterschränke mit einer stark ausge-
prägten Kante oder schwere Waschbeckenplatten aus gesintertem 
Stein. Alle Produkte sind aus hochwertigen Materialien unter Einsatz 
von modernen technischen Verfahren hergestellt.Das äußerst zahl-
reiche Sortiment dieser Kollektion ermöglicht es, moderne, zeitlose 
und komfortable Innenräume zu gestalten.

Przeciwieństwa się przyciągają, tak jak w kolekcji KONTRA by Meissen 
Keramik. Obok cienkościennych umywalek nablatowych i wanien 
wolnostojących o cienkich rantach mamy tutaj szafki podblatowe 
z wyrazistym rantem czy ciężkie blaty ze spieku. Wszystkie produkty 
wykonane z materiałów o najwyższej jakości i z zastosowaniem no-
woczesnych technologii. Szerokość asortymentu w kolekcji pozwala 
tworzyć nowoczesne, ponadczasowe i komfortowe wnętrza.

Kollektion KONTRA von Meissen Keramik | Kolekcja KONTRA by Meissen Keramik

Freistehende Badewannen /
wanny wolnostojące 

Möbel, Arbeitsplatten, Spiegel / 
meble, blaty, lustra

Waschbecken /
umywalki

Toilettenkeramik /
ceramika toaletowa



Abddeckplatten* / blaty meblowe*

KONTRA 40
Weiß links, rechts / biała lewa, prawa

marsala links, rechts / marsala lewa, prawa

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 80 / 60
Weiß / biała

KONTRA 80 / 60
marsala

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

SCHUBLADENEINTEILUNG / ORGANIZER SZUFLAD
Großes, Kleines Modul / moduł duży, mały 

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

S1004-005, S1004-006 
S1004-007, S1004-008 

 S1004-003 / S1004-001 

 S1004-004 / S1004-002 

S1004-017 / S1004-015 / S1004-013 / 
S1004-011 / S1004-009 / S1004-030

S1004-018 / S1004-016 / S1004-014 / 
S1004-012 / S1004-010 / S1004-031 

80 / 60 × 45 × 30

20 / 16 × 30 × 5 

Möbel | Meble
feuchtigkeitsbeständige MDF-Platte, Push-to-open System, Soft-close System, Schränke vormontiert, 2 Jahre  
Garantie auf Möbel / płyta MDF wilgociodporna, system zamykania soft-close, system otwierania push-to-open, 
szafki w wersji zmontowanej, 2 lata gwarancji na meble

gefräste Fronten, Schublade mit Vollauszug, LED-Beleuchtung, Organizer /  
frezowane fronty, szuflada z pełnym wysuwem, oświetlenie ledowe, organizery

beidseitig lackiert, *Waschtischplatte separat erhältlich /  
dwustronnie lakierowany, *blaty meblowe sprzedawane osobno

KONTRA 180 / 160 / 140
120 / 80 / 60 
Weiß / biały 

KONTRA 180 / 160 / 140
120 / 80 / 60 
marsala

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]: 180,4 / 160,4 / 140,4 / 120,4 / 80,4 / 60,4 × 42,8 × 1,8 

40 × 18,3 × 100

Waschbeckenunterschränke mit zahlreichen Anordnungsmöglichkeiten / 
Możliwość aranżacji szafek podblatowych

Unterschrank /  
szafka

Unterschrank /  
szafka

Unterschrank /  
szafka

Abddeckplatte / blat Abddeckplatte / blat Abddeckplatte / blat Abddeckplatte / blat Abddeckplatte / blat Abddeckplatte / blat 

Unterschränke / szafki podblatowe Wandschränke / szafki wiszące

Unterschrank /  
szafka

Unterschrank /  
szafka

Unterschrank /  
szafka



KONTRA 140 / 120 / 80
Weiße Marmoroptik / biały marmur 

KONTRA 140 / 120 / 80
Schwarze Marmoroptik / czarny marmur 

S801-534 / S801-527 / S801-528 

S801-532 / S801-530 / S801-529

140 / 120 / 80 × 50 × 10

Konsolenplatten / blaty wolnowiszące

KONTRA 120×80
B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

S1004-025
120 × 2 × 79,7

KONTRA 92×88
B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

S1004-026
88 × 2 × 92,4

KONTRA 68×64 
B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

S1004-027
64,6 × 2 × 67,6

Spiegel / lustra

vertikal oder horizontal aufhängbar 180/360°, 2-Jahre-Garantie, Spiegelform entspricht 
der Form von Aufsatzwaschbecken / możliwość obrotu wieszania o 180/360°, 2 lata 
gwarancji, kształt luster nawiązuje do kształtu umywalek nablatowych tej kolekcji

Erhöhte Feuchtigkeitsbeständigkeit, schmutzabweisend, Montagestützen im Lieferum-
fang enthalten, 2-Jahre-Garantie, Waschbeckenplatten hergestellt aus gesintertem Stein 
aus / zwiększona odporność na wilgoć, odporny na plamienia, w zestawie ze wspornikami 
mocującymi, 2 lata gwarancji, blaty wykonane ze spieków pochodzących z Włoch

KONTRA 140 / 120 / 80
Graue Steinoptik / szary kamień 

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

S801-533 / S801-526 / S801-531



KONTRA 120 / 100 / 80
Euroweiß, rechts / Euro white, prawa

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 120 / 100 / 80
Euroweiß, links / Euro white, lewa

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KERAMIKSTOPFEN / KOREK CERAMICZNY
glänzend weiß / biały błyszczący

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 60
Euroweiß / Euro white

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

K682-048 / K682-046 / K682-044 K682-049 / K682-047 / K682-045

K11-2406K682-043

Wandwaschbecken / umywalki wiszące

120,5 / 100,5 / 80,5 × 45,5 × 20,5 120,5 / 100,5 / 80,5 × 45,5 × 20,5

7 × 7 × 960,5 × 45,5 × 20,5

Antibakterielle Glasur, Hydrophobe Beschichtung, 10 Jahre Garantie auf Keramik /  
szkliwo antybakteryjne, powłoka hydrofobowa, 10 lat gwarancji na ceramikę 

versteckte Übertragung, 100% glasierte Oberfläche /  
ukryty przelew, powierzchnia w 100% glazurowana

2 Jahre Garantie auf Kappe /  
2 lata gwarancji na korek

Keramik | Ceramika



Aufsatzwaschtisch / umywalki nablatowe
robuste leichtbauwaschbecken, Anordnung auf der Waschbeckenplatte – drehbar um 
180/360° / umywalki cienkościenne, możliwość obrotu ustawienia na blacie o 180/360°

ABLAUFVENTIL PUSH-TO-OPEN / KOREK CERAMICZNY
glänzend weiß / biały błyszczący 

Weiß matt / biała matowa 

Anthrazit matt / antracyt matowy

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

K682-003 / K682-004
K682-010 / K682-011
K682-017 / K682-018

K682-007
K682-014
K682-021

K682-002 / K682-006
K682-009 / K682-013
K682-016 / K682-020

K682-001 / K682-005
K682-008 / K682-012 
K682-015 / K682-019

K11-2381
K11-2380 
K11-2379

2 Jahre Garantie auf Kappe /  
2 lata gwarancji na korek

Die Kollektion KONTRA von Meissen Keramik besteht aus Waschbecken 
mit einzigartigen Formen und unterschiedlichen Größen, die ideal mitein-
ander kombinierbar sind. Die Möglichkeiten dieser ungewöhnlichen Formen 
präsentiert KONTRA 60, das größte Modell, das man verkleinern und um 
eine praktische Ablage ergänzen kann. Diese neue, verkleinerte Variante 
bildet das Modell KONTRA 48, das man ebenfalls mit einer hinzugefügten 
Ablage verkleinern kann. Ohne Ablage bildet dieses Aufsatzwaschbecken 
das Modell KONTRA 38. Die Idee, die hinter dieser Kollektion steckt, spie-
gelt ideal die Marke MEISSEN KERAMIK wider, die seit Jahren die besten 
Entwürfe nutzt, um sie stets weiterzuentwickeln.

Kolekcję nablatówek KONTRA by Meissen Keramik tworzą umywalki o uni-
kalnym kształcie i różnych rozmiarach, które wzajemnie z siebie wynikają. 
Paletę tych niezwykłych form otwiera największy model KONTRA 60, który 
może zostać uzupełniony o wygodną półkę (z otworem na armaturę lub bez 
niego). Po odjęciu półki nowo powstała, zmniejszona wersja tworzy model 
KONTRA 48, która także może zostać pomniejszona przez odjęcie  półki. Tak 
powstaje najmniejsza wersja nablatowa KONTRA 38. Koncept tej kolekcji 
stanowi idealną reprezentację marki MEISSEN KERAMIK, która od lat czerpie 
ze swoich najlepszych projektów, by wciąż tworzyć kolejne w unowocześnio-
nych odsłonach.

60 / 48 × 40 × 13 60 / 48 × 40 × 13

39 × 37 × 13

60 / 48 × 40 × 13

7 × 7 × 9

mit Ablage / z półką KONTRA 60 / 48
Euroweiß / Euro white 

Weiß matt / biała matowa 

Anthrazit matt / antracyt matowy

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 38
Euroweiß / Euro white 

Weiß matt / biała matowa 

Anthrazit matt / antracyt matowy

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 60 / 48
mit Ablage, mit Hahnloch / z półką i otworem na armaturę

 
Euroweiß / Euro white 

Weiß matt / biała matowa 

Anthrazit matt / antracyt matowy

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 60 / 48
Euroweiß / Euro white 

Weiß matt / biała matowa 

Anthrazit matt / antracyt matowy

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:



KONTRA 170×75
rechteckig, Euroweiß / prostokątna, Euro White

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA 180×80
oval, Euroweiß / owalna, Euro White

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

KONTRA
Wannensifon / syfon

B×H / szer.×wys. [cm]:

S301-358

S301-359

S904-014

75 × 170 × 70

80 × 180 × 58

7,2 × 11

Doppelt verstärkte Böden und Wände, ultradünne Wände (10 mm), robustes lichtechtes 
Acryl in Weiß, Stellfüße im Lieferumfang enthalten, Badewanne mit 10-Jahre-Garantie / 
podwójne wzmocnienie dna i ścian, ultra cienkie ściany (10 mm), trwała biel akrylu, regulo-
wane nóżki w komplecie, 10 lat gwarancji na wannę

2 Jahre Garantie auf Wannensifon / 2 lata gwarancji na syfon

Freistehende Badewannen / wanny wolnostojące

Wand-WC: Wirbelspülung, Antibakterielle 
Glasur, Spülrandlose Technologie, Ge-
schlossene Form, Verdeckte Wandbefes-
tigung, 10 Jahre Garantie auf Keramik; 
WC-Sitz: Soft-close System, Easy-off 
System, Gegen Beschädigungen beständi-
ger Duroplast, Antibakterieller Duroplast, 
2 Jahre Garantie auf Sitz / miska: wirowe 
spłukiwanie, szkliwo antybakteryjne, miska 
bezkołnierzowa, całkowicie zabudowana 
od spodu, system ukrytego montażu, 10 lat 
gwarancji na ceramikę; deska: wolny opad, 
system łatwego wypinania, antybakteryjny 
duroplast, 2 lata gwarancji na deskę

Toilettenkeramik / ceramika toaletowa

WAND-WC / MISKA ZAWIESZANA
Euroweiß / Euro white

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

WC-SITZ / DESKA TOALETOWA
Slim Wrap 

B×T / szer.×gł. [cm]:

K689-002

K98-0301

36 × 54 × 35

36,3 × 48,1

Bidet: Geschlossene Form, Verdeckte 
Wandbefestigung, 10 Jahre Garantie auf 
Keramik; Sitz: Sitz mit Bezug, Bidet-Sitz 
mit Absenkautomatik, Bidet-Sitz leicht
Abnehmbar, Antibakterieller Duroplast, 
Geschlossene Form, 2 Jahre Garantie auf 
Sitz / bidet: całkowicie zabudowany od 
spodu, system ukrytego montażu,10 lat 
gwarancji na ceramikę; deska: wolny opad 
i system łatwego wypinania, antybakteryj-
ny duroplast, 2 lata gwarancji na deskę

BIDET-SITZ / DESKA BIDETOWA
Slim Wrap 

B×T / szer.×gł. [cm]:

BIDET / BIDET
Euroweiß / Euro white

B×T×H / szer.×gł.×wys. [cm]:

K98-0302

K689-001

36 × 54 × 35

36,3 × 48,1

ETERNA 2 by Meissen Keramik
Vorwandelement / stelaż podtynkowy

Breite / szerokość [cm]: 50

Tiefenbereich / zakres głębokości [cm]: 14,2 – 23

Höhenbereich / zakres wysokości [cm]: 116,5 – 136,5

K97-0575

hygienisches Frischesystem (WC-Stein-Halterung über 
die Revisionsöffnung hinter der Betätigungsplatte 
zugänglich), einfaches Rahmenbefestigungssystem, 
pneumatisches Ablassventil, wassersparende Spülung  
2/4 L und 3/5 L, auch für die Montage von elektroni-
schen Dusch-WCs geeignet GENERA, 10-Jahre-Ga-
rantie auf alle Bestandteile des Vorwandelementes / 
higieniczny system odświeżania toalety (koszyczek  
na kostkę toaletową z dostępem przez otwór rewizyjny 
znajdujący się za przyciskiem spłukującym), system 
łatwego montażu stelaża do ściany, pneumatyczny zawór 
spustowy, oszczędny system spłukiwania 2/4 L i 3/5 L, 
produkt przystosowany także do montażu elektronicz-
nych toalet myjących GENERA, 10 lat gwarancji  
na wszystkie elementy stelaża 

meissen-keramik.com



Meissen Keramik ist eine Marke mit 160 Jahren Erfahrung, die ihre 
Qualität und Zuverlässigkeit aus Meißen in Sachsen, dem Land der 
deutschen Keramikindustrie, herleitet.
Im Jahr 1863 gründete der Meißner Töpfermeister Carl Teichert eine 
Keramikfabrik, die einen großen Einfluss auf die Entwicklung neuer 
Lösungen in diesem Bereich hatte. Die Teichert-Werke kamen den 
sich ändernden Trends und Vorlieben der Kunden entgegen und 
setzten im Laufe ihrer Tätigkeit neue Standards in Sachen Keramik-
qualität. Im Jahr 1882 wurde zum ersten Mal das Warenzeichen 
Meissen präsentiert. Bis heute zeichnen sich die Produkte dieser 
Marke durch strenge deutsche Qualitäts- und Komfortstandards 
aus. Meissen Keramik bietet eine breite Palette von Produkten 
für alle Sparten der Inneneinrichtung, mit denen man einzigartige, 
zeitlose Innenräume gestalten kann.

Meissen Keramik to marka ze 160-letnim doświadczeniem wywodząca 
swoją jakość i solidność z Miśni w Saksonii, kolebki niemieckiego 
przemysłu ceramicznego.
W 1863 r miśnieński mistrz garncarstwa Carl Teichert założył fabrykę 
produkującą ceramikę, wywierając znaczący wpływ na rozwój nowych 
rozwiązań w dziedzinie. Reagując na zmieniające się mody i gusta 
klientów, zakłady Teicherta działały prężnie przez kolejne lata wyty-
czając nowy standard jakości ceramiki. W 1882 roku po raz pierwszy 
pojawił się znak handlowy Meissen. Do dziś produkty marki cechują 
wysokie standardy niemieckiej jakości oraz komfort użytkowania. Me-
issen Keramik oferuje szeroki wybór produktów ze wszystkich kate-
gorii wyposażenia wnętrz, dzięki którym można tworzyć wyjątkowe, 
ponadczasowe aranżacje.

Geschichte und Tradition | Historia i tradycja

ANTIBAKTERIELLE GLASUR MIT SILBERIONEN
die Vermehrung von Bakterien und Keimen hemmen und dadurch 
für eine noch einfache Reinigung sorgen

SZKLIWO ANTYBAKTERYJNE Z JONAMI SREBRA
które hamują rozwój bakterii i zarazków, co sprawia, że utrzymanie 
czystości jest zdecydowanie łatwiejsze.

HYDROPHOBE BESCHICHTUNG
sie schützt wirksam vor Schmutz und sorgt somit dafür, dass die 
Keramik seltener geputzt werden muss und die Oberflächen pfle-
geleicht sind. 

POWŁOKA HYDROFOBOWA
która znacznie ogranicza osadzanie się zanieczyszczeń, co oznacza 
rzadszą konieczność czyszczenia i łatwość utrzymania powierzchni 
w czystości. 

Technologien | Technologie

Sie finden uns auf: / Znajdziesz nas na: 

meissen-keramik.com

WASCHBECKEN IN STABILER LEICHTBAUWEISE
die widerstandsfähig gegen mechanische Beschädigungen und 
schlagfest sind und vielen Belastungen standhalten. Möglich macht 
dies ein innovatives Herstellungsverfahren, das der keramischen 
Masse ihre außergewöhnlichen Eigenschaften verleiht. 

WYTRZYMAŁE UMYWALKI CIENKOŚCIENNE
które są odporne na uszkodzenia mechaniczne, uderzenia czy obcią-
żenia dzięki innowacyjnemu procesowi produkcji masy ceramicznej  
o wyjątkowych właściwościach.

DIE WASSERWIRBEL-SPÜLUNG (VORTEX-TECHNOLOGIE)
sorgt für eine leise und sehr gründliche Spülung der WC-Schüssel 
und reduziert die dafür benötigte Wassermenge (2/4L Spülung).

WIROWE SPŁUKIWANIE (TECHNOLOGIA VORTEX)
zapewnia ciche i bardzo dokładne opłukiwanie miski oraz ogranicza 
ilość niezbędnej wody (spłukiwanie 2/4L).

SPÜLRANDLOSE TECHNOLOGIE
mit der die Reinigung der Toilette noch nie so einfach wie jetzt war. 
Da der Spülrand fehlt, gibt es im Inneren der Schüssel keine Stellen, 
an denen sich Schmutz ansammelt kann. Das bedeutet, dass das 
WC noch gründlicher gespült wird.

TECHNOLOGIA BEZKOŁNIERZOWA
która ułatwia utrzymanie toalety w czystości. Brak kołnierza powo-
duje, że wnętrze miski, pozbawione miejsc, gdzie gromadzi się brud 
i zanieczyszczenia, jest obmywane jeszcze dokładniej.


